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Informations importantes  
fr - E8003S Positionneur pour enfant pour systèmes CT de G 
en – E8003S CHILD POSITIONER FOR GE CT SYSTEMS 
de - E8003S Kinderpositionierer für GE CT-Systeme 
it - E8003S Posizionatore da bambino per sistemi GE CT 
es - E8003S Posicionador infantil para sistemas de tomografía computada GE 
el – E8003S Τοποθετητής παιδιού για συστήματα αξονικού τομογράφου GE CT 
ga – E8003S Socraitheoir Páiste do Chórais GE CT 
pt-BR - E8003S posicionamento para crianças para utilização nos sistemas de TC da GE 
ZH-CN - E8003S GE CT 系統的兒童體位固定裝置 
ja - E8003S GE CTシステム用チャイルドポジショナ 
bg - E8003S Детски позиционер за GE CT системи 
zh - E8003S GE CT 系统的儿童体位固定装置 
hr - E8003S Dječja kolijevka za uporabu sa GE CT sustavom 
cs - E8003S Pediatrická Kolébka Kit pro systémy GE CT 
da - E8003S Positioneringsenhed til børn til GE CT Systemer  
nl - E8003S Child Positioner voor GE CT Systemen  
et - E8003S Lapse positsioneerija GE KT-süsteemidele  
fi - E8003S Lasten asetin GE TT -järjestelmiä varten 
mt – E8003S Pożizzjonatur tat-Tfal għal Sistemi GE CT 
hu - E8003S Gyermek teströgzítő szett GE CT rendszerekhez 
ko – E8003S GE CT 시스템 용 차일드 포지셔너 
lv - E8003S Bērnu fiksators GE CT sistēmām 
lt - E8003S Vaiko padėties nustatymo įtaisas, skirtas „GE“ KT sistemoms 
no – E8003S Barneposisjoner for GE CT-systemer 
pl - E8003S Pozycjoner pediatryczny do systemów TK firmy GE 
pt - E8003S posicionamento para crianças para utilização nos sistemas de TC da GE 
ro - E8003S Pozitie pentru copii pentru sistemele GE CT 
ru - E8003S Детский позиционер для систем GE CT 
sr- E8003S Дечји позиционер за ГЕ ЦТ системе  
id - E8003S Positioner Anak untuk Sistem GE CT  
sk - E8003S Detský polohovateľ pre CT systémy GE 
sl - E8003S Komplet za nsramestitev otroka v GE CT 
sv - E8003S Barnfixering för GE CT-system 
tr - E8003S GE CT Sistemleri için Çocuk Konumlandırıcı  
uk - E8003S Дитячий позиціонер для систем GE CT 
kk – E8003S GE CT жүйелерінде пайдаланылатын баланы бекіткіш жиынтықтамасы 
vi – E8003S Thiết bị Cố định Trẻ em cho Hệ thống GE CT 

 

Fabriqué par :  
Domico Med-Device, LLC  
14241 North Fenton Rd.  
Fenton, MI 48430 États-
Unis 
810-750-5300 
DomicoMed.com 
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Advena Ltd., Tower Business Centre, 2nd Flr., 
Tower Street, Swatar, BKR 4013 Malte  

 

   

ATTENTION :  

Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques connus dans l’État de Californie pour 
causer des troubles de l'appareil reproducteur. Pour plus d’informations, rendez-vous sur 
www.P65Warnings.ca.gov.1-méthyl-2-pyrroildone (NMP) CAS : 872-50-4, CE : 212-828-1 
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Composants 

 
 

Article Numéro de pièce Description 
1 28024 E8003SA CT Coussin de tête pour enfant, petit 
2 28025 E8003SB CT Coussin de tête pour enfant, 

moyen 
3 28026 E8003SC CT Coussin de tête pour enfant, 

grand 
4 20603 E8003DG Blocs en mousse 
5 28060 E8005BD Coussinet d’extension 
6 23802 E8005AG Sangle de corps du positionneur 

pour enfant, large 
7 28057 E8005AJ Coussinet du positionneur pour 

enfant 
8 28058 E8005AH Sangle de corps du positionneur pour 

enfant, étroite 
9 26940 E8005BA Sangles de poignet du positionneur 

pour enfant 
10 23531 E8002BB Sangles de tête du positionneur pour 

enfant 
11 21540 E8005AK Nacelle du positionneur pour enfant 

Remarque : Tout incident grave relatif à l’utilisation du dispositif doit être signalé au fabricant et 
aux autorités sanitaires compétentes de l’endroit où le dispositif est installé. 
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 Attention ! La nacelle du patient doit être stable avant de charger ce dernier afin d'éviter 
toute chute du patient. 

  Attention ! Avant de démarrer la procédure, le patient doit être correctement attaché sur le 
positionneur, et le positionneur doit être fixé à la table à l'aide des sangles pour éviter toute 
chute du patient. 

Configuration 
 

 

 Attention ! Ne placez pas la partie de l'anatomie concernée à une jonction.  
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Le positionneur doit se trouver à environ 30,5 cm, ou 12 po, de l’extrémité de la table, afin 
qu'aucune interférence ne soit causée par le verrou de l’extension de la table. 
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Nettoyage et désinfection 
Nettoyez le dispositif en éliminant les impuretés et désinfectez-le en suivant les instructions du 
fabricant et les pratiques environnementales de votre établissement à l’aide des produits suivants : 
 

• Eau de Javel commune – diluée à 10:1 (temps de désinfection de 5 minutes minimum) 
• Lingettes à l’eau de Javel Sani-Cloth® de PDI 
• Lingettes à l’eau de Javel germicide de Clorox Healthcare® 
• Spray nettoyant à l’eau de Javel germicide de Clorox Healthcare® 
• Lingettes nettoyantes et désinfectantes au peroxyde d’hydrogène de Clorox Healthcare® 
• Nettoyant multisurfaces avec eau de Javel Clorox® 
• Solution à l’eau de Javel germicide Micro-Kill de Medline 
• Lingettes à l’eau de Javel germicide Micro-Kill de Medline 

 

 Attention ! Rincez TOUJOURS les produits à l’eau claire afin d'éliminer tout résidu de 
solution nettoyante ou désinfectante. Dans le cas contraire, le patient risque d’être blessé. 
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